
 Протокол
№ 

гр. София,    17.07.2025 г.

 АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД - СОФИЯ-ГРАД,  Първо отделение 21 състав,  в 
публично заседание на 17.07.2025 г. в следния състав:

СЪДИЯ: Елена Попова

 
 
при участието на секретаря Елица Делчева и при участието на прокурора 
Лилия  Кариева, като  разгледа  дело  номер  9018  по  описа  за  2024  година 
докладвано от съдията, и за да се произнесе взе предвид следното:

 
На именното повикване в 09:50 часа: 

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ  „КАРГО  ТРАНСПОРТЕР“  ООД  –  редовно  уведомен,  не  се  явява,  не 
изпраща представител.

СЪДЪТ  ДОКЛАДВА  молба  от  14.07.2025  г.  от  адв.  Д.,  процесуален  представител  на 
жалбоподателя, с която не възразява да се даде ход на делото в нейно отсъствие, не възразява да 
се  приемат  всички  представени  писмени  доказателства,  няма  искания  за  събиране  на 
доказателства, изразява становище по същество и претендира направени разноски по делото. 

ОТВЕТНИКЪТ  ДИРЕКТОР  НА  ДИРЕКЦИЯ  ОБЖАЛВАНЕ  И  ДАНЪЧНО-ОСИГУРИТЕЛНА 
ПРАКТИКА С. – редовно уведомен, се представлява от юрк. С., с пълномощно по делото.

СГП – редовно призована, се представлява от прокурор К.. 

ЮРК. С. И ПРОКУРОР К.: Да се даде ход на делото. 

СЪДЪТ
СЧИТА, че не са налице процесуални пречки за даване ход на делото, поради което
ОПРЕДЕЛИ:
ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО.

ДОКЛАДВА писмен отговор от ответника от 06.06.2025 г.  във връзка с  изпълнение на 
указание на съда, представят писмо до директора на ТД на НАП, с което са изискани заявките на 
EUROCARGO TRADING, направени чрез програмата за кореспонденция „WeChat“  и получен 
отговор, в който изрично се сочи, че такива заявки не са представени от задълженото лице. 



ДОКЛАДВА молба от 06.06.2025 г.  от жалбоподателя във връзка с указания на съда, с 
която представя доказателства, представени с молби по делото от 05.03.2025 г., 10.03.2025 г., и 
21.03.2025  г.  Към  представените  досиета,  прилага  заявки  за  транспорт,  които  се  съдържат  в 
системата „We chat“.    

 
ЮРК. С.: Правя възражение по приемането на тези документи, тъй като, считам че същите 

са изготвени за целите на настоящото съдебно обжалване. Отново искам да отбележа, че не са 
представени  в  хода  на  първото  ревизионно  производство,  както  и  на  второто  ревизионно 
производство.  Отделно  от  това  съгласно  чл.  4  от  ГПК,  съдебният  език  е  българския  език. 
Документите са изготвени на английски има и текстова част на гръцки език. Считам, че същите е 
следвало да бъдат представени със заверен превод. Отделно от това в така представените заявки, 
липсва  информация  кога  точно  са  изпратени  от  гръцкото  дружество  и  кога  са  получени  от 
жалбоподателя. Считам, че достоверността на тези документи може да се установи единствено с 
назначаване на съдебно-компютърнотехническа експертиза, която да установи след предоставяне 
на информация от страна на жалбоподателя      чие притежание е  телефона,  от който е  водена 
кореспонденцията или да се представи акаунт, чрез който е водена тази кореспонденция, за да 
може вещото лице да влезе в този чат, да възстанови съответния разговор в програмата „We chat“ 
и да направи съпоставка с така представените доказателства, дали има пълно съответствие и дали 
въобще съществува такъв чат. Това е доказателство и тежестта за доказване е на страната, но ако 
тя не предприеме такива действия след изготвяне на преводите, аз ще поставя задачи за изготвяне  
на такава експертиза.      
    
СЪДЪТ след като се запозна със становището на ответника, НАМИРА същото за основателно 
предвид факта, че представените от жалбоподателя доказателства не са на български език. От 
друга  страна,  по  делото  липсва  информация  от  кое  устройство  и  от  кой  акаунт  същите  са 
получени, кога точно са изпратени от гръцкото дружество и кога са получени от жалбоподателя, 
кога са  изведени от системата „We chat“  и по какъв начин,  с  оглед твърденията в предходни 
съдебни заседания, че системата „We chat“, вече е затворена и жалбоподателя няма достъп до нея. 
Предвид гореизложеното СЪДЪТ, НАМИРА за необходимо да изиска от жалбоподателя в превод 
на  български  език  на  всички  представени  документи  с  молбата  от  06.06.2025  г.,  както  и 
информация от кое устройство и от кой акаунт същите са получени, кога точно са изпратени от 
гръцкото дружество и кога са получени от жалбоподателя, кога са изведени от системата „We 
chat“ и по какъв начин.
Предвид гореизложеното 
СЪДЪТ,
ОПРЕДЕЛИ:
УКАЗВА на жалбоподателя да представи в 10-дневен срок в превод на български език на всички 
представени документи с молбата от 06.06.2025 г., както и информация относно от кое устройство 
и от кой акаунт същите са получени, кога точно са изпратени от гръцкото дружество и кога са 
получени от жалбоподателя, кога са изведени от системата „We chat“ и по какъв начин.

За събиране на доказателства 
СЪДЪТ
ОПРЕДЕЛИ:
ОТЛАГА и НАСРОЧВА делото  за  02.10.2025  г.  от  9:30  часа,  за  която  дата  и  час  страните  – 
уведомени от днес.



Съдебното заседание приключи в 10:00    часа.

СЪДИЯ:

СЕКРЕТАР:
 


